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A politikai élet.
A véget ért nyári szünidőben sem 

szünetelt ugyan a politika, sőt két nagy 
politikai esemény, a Reichsrath üléssza­
kának berekesztése és a kiegyezési konfe- 
rencziák ugyancsak nagy hullámokat ve­
tettek a politikai életben, de tulajdon­
képpen csak tegnap nyílt meg a parla­
menti élet.

A parlamentnek mindkét háza csak 
formális ülést tartott ugyan, de a kép­
viselőház formális ülésén már magasra 
csapkodtak a politikai élet hullámai, sőt 
megásták a »tisztelt Ház« alelnökének 
sírjál is.

A félhivatalos lapok ugyan azt hi- 
resztelik, hogy az alelnökségről lemondó 
Berzeviczyt újra fellépteti alelnöknek a 
szabadelvű párt és ha Bánffy komolyan 
akarja, meg is választja a többség, de 
hogy az esetleg újra megválasztott Berze- 
viczynek a tegnapi események után nem 
lesz tekintélye, az több, mint bizonyos.

Badeni is megpróbálta Abrahamovicz- 
czal, Thun gróf pedig a kevésbé kompro- 
mitált Fuchsszal másodszor is a bécsi 
nem igen »tisztelt« Ház kormányzását, de 
az irigység sem foghatja rá, hogy ez az 
újra megválasztás valami sikerült politi­
kai esemény lett volna.

A magyar parlamentben is voltak

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Katonását
Irta: Alexandrowna.

»Ládámat tolvajtól nem féltem én, 
Mert oly üres, mint sok tudós feje;
Szivemben hordom kincseim — szivem 
Sok szép emlék kincsével van tele!« 

_ így énekel nemzetünk koszorús költője, 
etőfi Sándor. Versének első passzusát nem 

merném oly feltétlenül aláírni, sőt ellenkezőleg, 
— megköszönném szépen, ha valaki távollé- 
tem alatt betörne az eszczájgos ládámba és 
el találná emelni féltett kincsemet, az ezüst 
kanalakat; — azonban annál jobban érlek 
egyel vele abban, hogy jól esik az embernek a 
«elemesen töltött napokra visszagondolni s okos 
dolog az ilyen s<ép emléket szivünkben híven 
megőrizni. Kérem azonban a nyájas olvasót, 
ne tessék azt hinni, hogy valami érzeleradus 
ustóriára, regényes reminiszcencziára hivat- 
ozom — éppenséggel nem. Az effélék legjob­

ban szeretnek békén nyugodni a szivek mélyén: 
' *‘s reliques du coeur ont aussi leur poussiére 

sur ieurs restes sacrés ne portons pás la 
main!«

A mit most el akarok mesélni, ez egy 
f?LU -lSmg08 kis kirándulás a. Pilis-Csaba mögött 

1 «Ö linnyére, hová férjemet egy kisebbszerü 
’■u gyakorlat alkalmával elkísértem s a hol 

0 y Jól érezém magamat, hogy az olt eltöltött

ugyan szerencsétlen kezű elnökök, Sza- 
páry Gyula grófnak hirtelen felszínre ke-
rült házelnöke., aki néhai jó Péchy Ta­
mást kibuktatta nyugalmas székéből, a 
jelenlegi miniszterelnök is ezek közé a 
szerencsétlen kezű házelnökök közé tar­
tozott. de a bécsihez csak némileg is ha­
sonló elnökválságok és ebből kifolyó 
bajok még eddig ismeretlenek voltak a 
magyar parlamentben. Berzeviczy újra 
megválasztása éppen alkalmas lenne az 

I ilyenek meghonosítására.
A pártklubbokhan is megkezdődött a 

parlamenti élet. A szabadelvű párt népes 
gyűlése teljesen megelégedett Bánffy mi­
niszterelnök színtelen felvilágosításaival. 
Még csak egy hang sem emelkedett az 
iránt, hogy már az ischli és budapesti 
konferencziák idején összekellett volna 
hívni a pártot, melynek a kormány fele­
lősséggel tartozik és tájékoztatni kellett 
volna azt a kormány szándékáról. Sőt 
még most sem látta idejét Bánffy minisz­
terelnök és pártvezér annak, hogy a ki­
egyezés eshetőségeire vonatkozólag pro- 
grammot adjon. A párt azonban evvel 
is túlságosan meg volt elégedve, sőt 
Hegedűs indítványára bizalmat is szavaz­

lak a párt vezérének a »bölcs tapintat- 
tóláthatott programrnszerü nyilatkozat «-ért. 
Ilyen az élet a szabadelvű párt klubb- 
jában.

Az ellenzéki klubbokban harczias 

5 napot méltán sorozhatom legkellemesebb 
emlékeim közzé.

Nem mondhatnám ugyan, hogy valami 
biztatóan kezdődött volna ez az expeditió; csak 
úgy szakadt az eső, amint a vasúti kupéban 
ülve keresztül robogtam a budai oldal csinos 
fekvésű sváb falucskáit és az impozáns alag­
utat. Mire Pilis-Csabára érkeztem, valóságos 
özönvíz uralkodott körülöttem. Az állomáson 
egy ilyen özönvízhez tökéletesen méltó, bár 
négykerekű vén bárka várakozott reám, mely 
azonban minden baj nélkül, félig úszva, félig 
zötyögve szállított Tinnyére.

Csendes dcsperátióval ültem e jeles jármű 
mélyében s bánatosan gondoltam vissza hüle- 
lenül, könnyelműen elhagyott jó otthonomra; 
fáztam is alaposan és hiába iparkodtam viga­
szul a kies vidék bájaiban gyönyörködni. De 
fájlalom, a leeresztett ekhó miatt nem láthat­
tam egyebet, mint három pocsétát: kettőt 
jobbról balról az útfélen s egyet magam előtt 
a felhúzott spricczléderen. Reggel 8 órára ér­
keztem meg Tinnyén s beállítottam özvegy Sz.-né 
nemes> portájára, hol férjem be vala kvár- 
télyozva. Háziasszonyunk igen szívesen fogadott 
s egy hatalmas csésze meleg kávéval uj életre 
ébresztő elkényszeredett és átfázolt állapotomat.

Délután szerencsésen jobbra fordult az idő 
és kedvező maradi egész ottani idözésünk tar­
tama alatt. Rajiunk kívül a század két tisztje, 
D. főhadnagy és Cs. P. gróf hadnagy, valamint 
négy önkéntes tartá a községei megszállva, 
kikkel együtt étkeztünk a valóban európai szín­

vonalon álló vendéglő külön termében s jól el- 
mulatgattunk a fiatal tisztek egymást érő tréfás 
csipkedésein. Az önkéntesek komoly gran- 
dezával élvezték végig a Tinnyei konyhamű­
vészet remekeit; ajkuk vajmi kevés szót halla­
tott, azon arany mondathoz híven, hogy vala­
mint az asszonynak az eklézsiában úgy az 
önkéntesnek a tiszti kaszinóban a neve: hall­
gass! A néma respektus azonban nem gátolá 
a tiszt urakat azzal rutul visszaélni és gyere­
kes mulatságban lelni örömüket: egyszer 
krumpli-puskával próbálkoztak egymásra lövöl­
dözni, másszor meg szappant és vizes bögrét 
hozattak maguknak, iszonyú pancsol vittek 
véghez vele asztalon és asztal alatt, mig végre 
sikerült papiros tölcséren keresztül akkora 
buborékokat fújni, mint egy jókora emberfej.

Férjem szabad idejét azzal töltöttük el, 
hogy bebarangoltuk a falu minden zugát és 
környékének hegyeit, völgyeit; megtekintettük a 
házal, melyben Kossuth lakott a 40 es évek 
elején, amint azt ott egy megkoszorúzott em­
lékmű hirdeti; be jártuk a temetőt s kibetüz- 
gettük a mohos sírkövek néha csudálatosa® 
naiv feliratát: megmásztak a szomszéd dombo­
kat s az immár sárguló fűbe letelepedve el-el 
nézegettük a távoli hegyek kimagasló ormait. 
E közben feltűnt nekünk, hogy a talaj, melyen 
jártunk és ültünk, valóságos konglomerátuma 
a legkülölömbözőbb csigahéjaknak; csak úgy. 
fehérük mindenütt a föld a miriádnyi kisebb- 
nagyobb, széjjel ázott vagy éppen maradt kagy­
lóktól. Ez a terület tehát valamikor, sok ezer

kedv uralkodott. Úgy látszik, érzik, hogy 
elérkezett az ő idejük, hogy ismét kezeik 
közt van a kormány. A függetlenségi 
pártkörben túlságosan is harczias a han­
gulat. Akár csak a bécsi parlament ellen­
zéke, vaktában, mielőtt ismerné a kor­
mány javaslatát, elhatározzák azobstruc- 
tiót. Azt hisszük a kormány ettől az 
obstructiótól fél legkevésbé. Tudja már a 
nyitjái, hogyan lehet ezt az obstructiót 
leszerelni. Az ellenzék másik két árnya­
lata még nem fújta meg a riadót, de a 
hangulatból ügy látszik, hogy lábhoz tett 
fegyverrel várja a csatajelt.

A mai ülésen már teljes erővel har­
sogott a parlamenti élet nyitánya. Eötvös- 
Karolusz Géza és Kossuth Ferencz már 
kivágták a magas C-t, belevonták a vi­
tába a kiegyezés ügyét, melynek jegyében 
indul meg a kampány. Hogy akik most 
elsők léptek a küzdőtérre, elsők lesznek 
annak idején a visszavonulók között és 
azt nagyon valószínűvé teszik a múltak 
tanulságos eseményei. De ez a következ­
tetés nem igen al terülj a a vezető férfiakat. 
Ők abban találják a következetességet, 
hogy akkor is megtartsák a vezetöszere- 
pet, mikor a visszavonulás megkezdődik.

Pénteken Lukács miniszter megtartja 
a pénzügyi exposét, akkor már teljes ere­
jében lesz a politikai élet annyira, hogy 
még a kilátásba helyezett két heti vaká- 
czió sem fog szünetet hozni a politikában.



* TISZÁNTÚL (204. sz.) 1898. szeptember 7.

Majd ha megnyílik! Ez most a jelszó 
a politikában Kiegyezési válságunk megoldása 
ugyanis a szeptember 26-ra összehívott Reichs- 
rath-tal hozatott kapcsolatba olyaténképen, 
hogy a vezető politikusok még egyszer kísérle­
tet tesznek a kiegyezési ügyek törvényes 
rendezésére, mindkét ország törvényhozása 
által. Mig ez megindul, eltelik több, mint egy 
fél hónap és az óhajtott siker még sem biztos. 
A Reichsrathnak annyira remélt életképessége, 
mint oly sokszor már — ezúttal is elmarad, 
legalább a jelek erre mutatnak. A gyűlés német 
nemzetiségű párt tagjai ugyanis nem azon 
módozatokat keresik, melyek a tárgyalás nyu­
godt folyását megteremtenék, hanem ellenke­
zőleg azon módozatokon törik fejeiket, melyek 
az u. n. életképességnek még csak látszatát is 
megsemmisítsék. Még csak azzal nincsenek tisz­
tában ezek az urak, hogy a tárgyalásokat lár­
mával robbantsák szét, vagy folytonos közbe­
szólás, vitázás, indítványozás, interpellálás állal 
hiúsítsák meg annak eredményes folyását.

Ránk nézve közömbös teljesen, hogy a 
tisztelt német nemzetiségi osztrák pártvezérek 
melyik eszközt fogják használni tervük kivite­
lében, csak az eredmény a fő, hogy velük is­
mét nem lehel beszélni és bízvást kikészíthet­
jük azon még hátralevő eszközöket, melyekre 
»bölcs tapintattól áthatott« miniszterelnökünk 
oly nyugodt s biztos hangon hivatkozott s ez 
pedig az 1867: XII 68 § és az 1898: 1. t. ez. 
alkalmazása; valamint hogy Thún gróf osztrák 
miniszter is készenlétben tarthatja a császári 
megnyitó melleit a berekesztő, vagy elnapoló 
császári leiratot is.

ORSZÁGGYŰLÉS
A képviselüház ülése.

Budapest, szeptember 6.

Tizenkét óra után bejött Szilágyi. Az ellen­
zék újra éljenzi, de egy kissé gyöngébben, mint 
tegnap.

Apróbb bejelentések következtek. Az ellen­
zék és a jobboldal is türelmetlenül hallgatta.

— Bemutatom a miniszterelnök átiratát, 
— mondja az elnök.

— A 30 millióról?— kiáltja egy éles hang.
— Bemutatom a miniszterelnök másik át­

iratát, — szól az elnök.
— Sokat levelez, akár Wlassics! — kiált 

az előbbi hang nagy derültségben.
— Bemutatom Berzeviczy Albert lemon­

dását az alelnöki állásról.
— Éljen! Éljen! — dörög a baloldal per­

ezekig.
Most bejelenti az elnök, hogy Eötvös bizal­

matlansági indítványt adott be a kormány 
iránt és ennek indokolására a hétfői napot 
tűzi ki.

Mielőtt az interpellácziókra került a sor, 
Győri Elek kívánságára felolvasták az inter- 
pelfácziókat: Kossuthét, Boádét és Mócsyét, 
mely utóbbi kérdezi, hogy a kormány a serdülő 
ifjúság erkölcsi javításáért mit szándékozik 
tenni ?

— Os-Budavára! — kiabáltak balfelől.
Bánffy és Erdélyi egy-egy törvényjavasla­

tot adtak be, azután Bánffy előterjesztést tett 
a jövő napirendre.

A munkarend.
Bánffy Dezső báró miniszterelnök pén­

tekre az alelnök választást, szombaton a pénz­
ügyminiszter expozéjának előterjesztéséi ajánlja, 
hétfőre már van napirend.

Szenliványi Árpád felvilágosítást kér a 
miniszterelnöktől a kiegyezési válságra nézve, 
mert az országot nem lehet tájékozatlanul 
hagyni. (Helyeslés).

Bánffy miniszterelnök azt feleli, hogy 
úgyis interpellálnak, majd felel akkor erre a 
kérdésre Kossuthnak. Addig talán türelemmel 
lehetnek.

Apponyi Albert gr. szerint addig nem le­
hel a napirend fölött határozni, mig a minisz­
terelnök nem nyilatkozik. Tehát függesszék fel 
a határozatot.

Polónyi Géza felolvassa Bánffy ama be­
szédét, melyben megígéri, hogy oly időben ter­
jeszti be a kiegyezési javaslatokat, hogy azok 

még decz. 31-ike előtt törvénnyé váljanak. 
Semmi közünk ahoz, hogy a Reichsrath mit ha­
tároz. Itt nem lehet provizóriumot provizórium 
után csinálni. (Tetszés balról). Az önálló vám­
területet most már kötelessége a kormánynak 
megcsinálni s ő a maga részéről mindent el 
fog követni, hogy ennek meghiúsítását meg­
akadályozza. (Zajos helyeslés balfelől).

— Ez a mi Dreyfus-ügyünk! —• kiáltja 
Hentaller Lajos.

— Az Ördögszigetre küldték! — kiáltották 
mások.

A vita Gajári-val megszakadt és áttértek 
az interpelláczióra.

Kossuth Ferencz a következő interpellá- 
cziót terjeszti elő-

1. Milyen szándékai vannak a kormánynak 
arra az esetre, ha a bécsi birodalmi gyűlés 
határozatképtelennek bizonyulna ?

2. Milyen elvek alapján szándékozik a 
kormány az 1898; I. törvényezikk 3. szakaszá­
nak eleget tenni?

3 Mikor szándékozik az 1867. XII. tör­
vényezikk 68. szakasza alapján lenndő állandó 
szabályozás iránt a magyar országgyűlés elé 
az 1898. I. törvényezikk o, szakaszának ér­
telmében javaslatokat terjeszteni?

A miniszterelnök ezen kérdőpontokra 
i azonnal válaszolt, elmondva ugyanazt, amit 

párthívei között, a szabadelvű klubban nagy 
gaudiumok kíséretében mondott. A baloldalról 
óriási zaj követi egyes kijelentéseit a kiegyezés 
ügyében.

A választ a többség tudomásul vette.

Dreyfus-iígfy.
Budapest, szept. 6. (Saját tud. táv.) 

Parisból sürgönyzik: A Figaró szerint 
Saussier tábornok azért vonakodott a 
hadügyi tárczát elvállalni, mert annak 
idején mint Paris katonai főparancsno­
kának többször kellett végrehajtó közeg­
ként a D re y fus-ügygyel foglalkoznia és

I azért jobbnak látta, ha ebben az ügyben

esztendeje, tengerfenék lehetett. Mily különös ' 
elgondolni, hogy a hol most erdő mező zöldéi i 
és hervad, ember, állat békén éli világát, hogy | 
itt valamikor zugó hullámok hömpölyögtek, 
melyek tán egész Pest vidékét és az Alföldet 
elárasztók s tán csak a budai és váczi hegyek 
legmagasabb csúcsai emelkedtek ki mint kis 
szigetek és előfokok a hatalmas oczeánból.

Egy este a szomszéd Pilis Csabán tartóz­
kodó Z. tábornok, egy igen kedves öreg lengyel 
nemes azzal tiszteié meg asztaltársaságunkat, 
hogy átjött hozzánk vacsorára. Persze mindent 
elkövettünk, hogy a magas vendég jól érezze 
magát körünkben. A vendéglő érdemdús gaz­
dája nagyszerű lakomát penderített; csak úgy 
úsztunk a pezsgőben és ropogtattuk a tegnap­
előtti Kugler-süteményt a helybeli czigány- 
banda tüzes muzsikája mellett. Semmi sem 
zavará meg az ünnepély fényét és kedélyessé­
gét, még az sem, hogy a kiszolgáló huszár, ki 
máskor példás ügyességgel végzé az asztal körüli 
teendőit, valószínűleg a generális és kísérete 
által sodrából kihozva, az őrnagy ur nyaka 
közé talált szervírozni valami hideg salátafélét.

Vacsora után tánezhelyiséggé alakult át a I 
vendéglő tágas udvarra. Népség és katonaság > 
ugyancsak tüzesen járta a csárdást s a fiatal i 
tisztek és önkéntesek is alaposan kiforgatták 
a falu népeit. Egy megállapodoltabb korú, gyé­
rülő hajzattal ékeskedő kapitány egy darab g 
csak küzdött az általános tánezdüh ellen, mig 
végre neki is a lába szárába szállt a jókedv s 
derékon ragadva a vendéglős tenyeres-talpas 
szakácsnőjét, cseh ember létére olyan ropogós 
csárdást lejtett el vele, általános derültség kö­
zepeit, mint a parancsolat.

A tábornok oly jól mulatott e vidámság

közben, hogy csak úgy éjfél tájban jutott eszébe 
a hazamenetel. A Rákóczy induló zengzetes 
hangjai s a közönség lelkes éljenzése mellett 
kapaszkodott fel tisztjeivel együtt egy hosszú 
szekérre s robogott vissza Pilis-Csabára.

Másnap este egy helybeli földbirtokos csa­
ládjához, Vásárhelyi Gyuláékhoz voltunk meg- 
hiva valamennyien. Bátrán elárulhatom a háziúr 
nevét, mert úgy is eléggé ismeretes a történe­
lemmel és régészettel foglalkozó körökben, sőt 
meg is van örökítve a természettudomány lap­
jain, a -mennyiben egy általa felfedezett, eddig 
ismeretlen csigafaj az ő tiszteletére »Tinnyea 
Vásárhelyii«-nek lett elnevezve. A mint hogy 
házigazdánk tüzetes tanulmányok tárgyává is 
tévé a már említett különféle fosszil kagyló­
féléket és érdekes gyűjteményt állított össze a 
faluja határában talált ritka példányokból.

Szívélyes készséggel mutogató meg nekünk 
kis múzeumának kincseit: hatalmas kőből fara­
gott hamuvedreket, melyek még a kelta elő- 
időkből származnak; olaj festményeket, köztük 
a Wesselényink és Rákóczyak ősapáiét a 16. 
századból; régi pénzeket, legtöbbnyire római és 
magyar eredetünket. Igen érdekesek az Árpád­
korabeliek; egyiken egész világosan olvasható 
(ez Szt. István idejéből való) e köriral: STEP­
HANUS REX. A zöld posztóval bevont falon 
pedig egész arzenálja függ a mindenféle nemzetek 
és korszakok fegyvereinek. A gyűjtemény dísze 

I egy ősmagyar vas buzogány, eredeti czifraságok- 
kal telerótt nyéllel. Ezért egyszer egy hires 

I svájezi régész 400 forintot és ráadásul két — 
i gyönyörű teln-net Ígért mostani tulajdonosának, 
j Eredetiek a ré*i magyar és hun, taréj nélküli, 
I szurony alakú sarkantyúk; sarkon tű,amint ludó- 
I saink e szó eredetét megfejték.

Egy régi kard szomorú időknek lehetett ta­
núja, ezt bizonyítja a belevésett gyászos em­
lékű évszám: 1526. Váljon hány turbános fejet 
röpíthetett le a porba, mig kicsorbult s kihullt 
vitéz gazdája kezéből, kivel együtt aztán el­
nyelő, a honnan e fegyvert kiásták — a föld 
gyomra? Egy másik kard azonban szebb idők 
iiajnalhasadását hirdeti a pengéjén viselt jel­
szóval, melynek üdvriadalától egykor visszhang­
zott a százados lidéreznyomás alól felszabaduló 
keresztény világ: »Vivat Princeps Eugenius!«

Aztán egy csomó régi, a 14. és 15. század­
ból fennmaradt pergamen-iratot mutatott meg 
házigazdánk: közte egy ó szláv szövegűt, mely 
múzeumokban is legnagyobb ritkaságszámba 
megy mai napság; továbbá egy érdekes .gyűjte­
ményét eddig ki nem adott leveleknek, melye­
ket Kossuth Lajos intézett Vásárhelyi ur aty­
jához, midőn pár évig Tinnyén tartózkodott.

Hogy értékes könyvekben nem szűköl­
ködik e szép gyűjtemény, az magától értetődik; 
kár, hogy nem érünk már rá azokat alapo­
san megtekinteni s csak egy 17. századbeli, 
kézirata imakönyvet, meg egy valamivel későbbi 
eredetű ódon szakácskönyvet lapozgattam. 
Későre járt már az óra s ideje volt, hegy 

I búcsúzzunk e háztól, hol annyi szépet láttunk, 
melynek lakói oly igazi magyaros vendégsze­
retettel fogadtak bennünket, idegen jövevé­
nyeket.

Másnap 5 órakor reggel ismét útnak 
indultam Pest felé, s amint jöttem épp oly 
zuhogó esőben hagytam magam mögött Tinny él, 
girbe-görbe ulczával, hanyatló nemesi kúriáival, 
barátságos embereivel és milliónyi apró fehérlő 
csigahéjaival együtt.
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más teremt világosságot. A lapok kijelen­
tik, hogy Zurlinden tábornok Faure 
elnök biztatására vállalta el a hadügyi 
tárczát. A lapok többsége szerencsét kí­
ván az országnak Zurlinden emez elha­
tározásához, dicsérettel említi, hogy Zur­
linden a mostani nehéz és veszélyes 
helyzetben nem habozott a kényelmes 
párisi kormányzói állást a hadügyi tár- 
czával fölcserélni és ama véleményt fejezi 
ki. hogy egy katona meghivatása a had- 
ügyminiszterségre biztosítékot nyújt arra 
nézve, hogy a hadsereg hagyományos be­
csülete nem tog csorbát szenvedni. Ezzel 
szemben szigorúan elitélik a lapok C a- 
va i g n a c ügyetlenségét, logikátlanságát 
és következetlenségét. Az Echo de Paris 
azt hiszi, hogy a kormánynak néhány 
napra lesz szüksége, mig a Dreyfus-per 
újra felvételének kérdésében határozhat. 
A lapok kifejtik egyébként, hogy az újra 
fölvétel, ha a tegnapi minisztertanácson í 
nem hoztak is erre nézve hivatalos ha- i 
tározatot, mégis bizonyos már és úgy ; 
lehet a dolgot tekinteni, mintha a meg- í 
felelő eljárás már meg is volna indítva. < 
A Journal kijelenti, hogy a Dreyfus-csa- ; 
Iád jogi tanácsadói követelni fogják az í 
eljárás nyilvánosságát, hogy minden ké- í 
telyt eloszlassanak Dreyfus ártatlanságára 
nézve. A védelem előtt ismeretes, hogy a 
Dreyfus-ügyre vonatkozó iratok között 
szuveréneknek és külföldi hatalmak dip- 
lomácziai képviselőinek levelei is vannak, j 
de nem hisz ezek valódiságában és kö- , 
vetelni fogja ennek bizonyítását. Egyéb- ; 
ként el van szánva, hogy kizárólag tör- j 
vényes eszközökhöz nyúl. A Matin azt ' 
mondja, hogy P i c quart tegnap kérvényt 1 
irt alá, a melyben ideiglenes szabadlábra 1 
helyezését kéri. i

Páduai Szt. Antal szobra a Szent László; 
templomban. ,

Alig van igazságtalanabb szemrehányás, ’ 
mint hogy az egyház ellensége minden újítás­
nak, minden elevenségnek. Ellenkezőleg, aki csak 
futó pillantást vet is az egyház belső lelki éle­
tébe, folyton meg-megujuló élet tavaszában fog 
gyönyörködni. Mily gyönyörű virága az uj ta­
vasznak pl. a lourdesi Szűz tisztelete; illatával 
átlengi a haldokló század második felét; mily 
gyönyörű fejlő bimbó Páduai Szt.Antal, a ? 
kenyér-adó szent tisztelete, mely alig nyolcz t 
éve fakadt Toulonban s az évszázadok óta oly í 
kedves szentet még kedvesebbé telte a kérész- 3 
tények szivében, Szent Antal a jövő szentje a 
keresztény sz ocziálizmus vezércsillága, melynek 
fénye mellett az egyház megfogja találni az utat, 
melyen haladva a szegények sorsát elviselhe­
tővé teszi.

Egy nagylelkű jóltevö urinő hasonlógondo­
latoktól vezéreltetve vállalkozott rá, hogy e 
kedves szentnek szobrot emel a Sz. László 
templomban. Vinkler József püspök, a szegé­
nyek gyámola fogja fölszentelni azt holnap, 
Kisasszonynapján. Bizonyára a rendesnél is 
sokkal többen fognak tolongani a szép kis 
templomban s Várad hitéletében mély nyomot 
fog hagyni ez a nap.

A szobornak közvetlenül a kórus mellett 
a üajó jobb oldalában építtettek (Sztarill János) 
Csinos, magas fülkét, barock, oszlopos kerettel, 
mely barnán van márványozva s mely fölött 
ereszt ragyog. A fülke belseje azúrkékre van 

fejtve. Az élelnagyságu gipsz-masszából készült 

művészi kivitelű szobor Mayer müncheni mü- 
intézetéből került s méltó a világhírű czég ne­
véhez. Szent Antal — üde ifjú szerzetes, barna 
kámzsával — ölében a kis Jézust tartja, jobb­
jában liliomszálat. A gyönyörű kisded balkezét 
szivéhez szorítja, jobb kezét intőleg emeli föl 
mintegy az isteni szeretet titkára oktatva az 
áldott lelkű szerzetest. Lehetetlen megindulás 
nélkül szemlélni a kedves szent alakját, melyet 
®gy Murilló egykor kifogyhatatlan lelkesedéssel, 
ihletett művészettel ábrázolt.

A szobor mellett elhelyezett perselyben 
begyült fillérekből a zordonabb idő beáltával 
kenyeret fog süttetni a plébános s kiosztja 
Szent Antal kenyerét a szegények között.

Szívből gratulálunk az újvárosi híveknek 
a gyönyörű szoborhoz, melynek szemlélete az 
irgalom s könyörület legszebb sugallatait fogja 
teremni. r)r. Gy

A kereskedelmi iskola megnyitása.
A nagyváradi keresk. iskola megnyitása 

tegnap, szeptember 6-án d. u. 3 órakor volt 
a »Keresk. Csarnok« dísztermében. Ott voltak:

Dr. König Gyula, dr. Bulyovszky József, Ragány 
János, Reisniann Mór. Huzella Gyula, Janky József, 
dr. Hoványi Gyula, Ternyei Antal, dr. Márkus László, 
dr. Sarkadi Lajos, Réz Mihály, Stark Gyula, May 
Sándor, ifj. Moskovits Mór, Moess Károly. Polássy 
János, Vidovich Bonaventura igazgató, Dr. Kun 
Gyula, Léderer Dávid, Farkas Izidor, Kotzmann János, 
Ferenczy Lajos, Erber Imre, dr. Goldstein (Gerö) 
Sándor, Winkler Lajos, Váradi Mór, Báthory Ferencz, 
Lóvay Zsigmond stb. és a tanuló ifjúság.

Az ünnepélyt Reismann Mór elnök nyi­
totta meg igen talpraesett magyar beszéddel, 
melyben rámutatott a kereskedelmi műveltség 
és kiképzés szükségére, remélve, hogy a «Keres­
kedelmi Csarnok» által átvett felső kereske­
delmi iskola hivatását a legjobb sikerrel fogja 
teljesiteni. Az éljenzéssel fogadott beszéd a 
következő:

Tisztelt Uraim!
Még ötven évvel ezelőtt a magyar vidéki 

kereskedő képzettségéhez elég volt, ha olvasni, 
írni és számolni tudott, ha egy fiatal ember 
önakaratából, alkalomadtán még a könyvvi­
telt is megtanulta, az már müveit kereskedő 
volt.

Nem kellett akkor áruisme, földrajz, 
keresk. történelem, természetrajz, levelezés 
és a többi most tudni szükséges tantárgy, 
mert akkor minden áru- és termény eladási 
és vételközpontja a nagyobb vidéki városok 
országos vásárjai voltak; oda vitte a kéz­
műipar gyártmányait, olt fedezte a vidéki 
kereskedő 3 havi szükségletét, oda vitte a 
földmivelő terményeit, ott vette meg ezeket 
a fővárosi vagy külföldi nagykereskedő és a 
vásárokon az értékek kiegyenlítése többnyire 
készpénzben történt.

Ezen körülmények tették nélkülözhetővé 
a bővebb ismereteket, de ma, a vasutak, 
telegraf és telefon századában elmúltak azon 
idők, ma élénk verseny uralja a kereskedelem 
valamennyi területét, elannyira, hogy a ke­
reskedő vagy az iparos szenvedélyes kutatóra 
változott ál, ki majd az északi sark közelé­
ben, majd a Szahara sivatagján kutatja, ha 
nem volna-e lehetséges neki újabb terménye- ■ 
két és fogyasztási vidékeket felfedezni?

Kombináczióval az egész világot kell át­
ölelnie, tudnia kell, hogy a világtenger túlsó 
oldalán milyen a búzatermés és mennyire 
fejlődik ott az ipar? hogy az egyik vagy 
másik országban rend és csend uralkodik-e, 
vagy vad lázadás háborgatja a kereskedelmei?

Ezért feszülnek az egész földön táviró- 
huzalok, ezért hálózzák be a tenger fenekét 
kábelsodronyok; szóval egy hatalmas keres­
kedelmi forgalom és jelentékeny fejlett ipar 
korszakát éljük, melybe a kereskedőnek min­
den tudását és tehetségéi kel) megfizetni, 
hogy felszínen tarthassa magát,

Ez a tudás és tehetség tették az angolt, 
a francziát és a németet a világkereskedelem 
uraivá, ez a tudás és tehetség, — melyet gú­
nyosan kalmárszellemnek neveznek — emel­
ték a kereskedők társadalmi állását, sőt az 
említett nemzetek politikai hatalmát is, ezt a 
tudási és tehetséget meg kell szerezni a ma­
gyar kereskedőnek is, hogy magának kima­
gasló társadalmi állást és hazájának politikai 
hatalmat vívhasson ki.

Hogy ez Nagyvárad város és Biharvár- 
megye kereskedőinek lehetővé tétessék, a nagy­
váradi Keresk. Csarnok nem riadt vissza nagy 
áldozatoktól sem, hogy a felső kereskedelmi 
iskolát megszerezhesse.

A nagyváradi Kereskedelmi Csarnok nevé­
ben átadom ezennel e tanintézetet a tisztelt 
felügyelő bizottságnak, a tisztelt igazgató ur­
nák és tanári karnak azon kívánsággal és 
reménynyel, hogy a felső kereskedelmi isko­
lát a nagyváradi Keresk. Csarnok említettem 
intencziója szerint vezetni és azt a kívánt 
színvonalra emelni fogják.

Isién segítse Önöket e hasznos fáradozá­
sukban!

Utána Vidovich Bonaventura igazgató szép 
beszédben emlékezett meg a Keresk. Csarnok 
azon nagy jótéteményéről, hogy a Keresk. isko­
lát az elenyészettől megmentette. Forró köszö­
netét mondott Wlassics Gyula vall, és közokt. 
m. k. miniszter urnák, hogy lehetővé telte, 
miszerint az iskolát a Csarnok oly könnyű 
szerrel átvehette. Köszönetét mondott továbbá 
dr. König Gyulának, hogy az ünnepélyen szives 
volt megjelenni, nemkülönben dr. Bulyovszky 
József polgármesternek is. Végűi az ifjúsághoz 
fordult és kitartásra, jó magaviseletre buzdí­
totta őket. Külön-külön megemlített egy pár 
tantárgyat és annak hasznavehetőségét, első 
sorban megemlékezett a hittanról, továbbá a 
magyar, német és franczia nyelvről, mathema- 
tikaról, fizikáról stb. Ezután a tanévet meg­
nyitotta.

ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTATÓ.
Régészeti é» történelmi muzenm (Schlauch park) 

nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 3—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 3 -5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.
Szeptember 10. Orvosok gyűlése az Orvos-Egylet helyisé­

gében d. 11. 5 órakor.
Szeptember 10—11. A lövészegylet szabad dijlövészete. 
Szeptember 18. A kerékpáregylet virágkorzója délután a 

Sporttéren.
Szeptember 24—25. Lóversenyek a nagyváradi gyepen.

* Első mise és áttérés. Kozics Gusztáv, a 
nagyváradi egyházmegye ifjú áldozára 8-án d. 
e. 9 órakor fogja első szent miséjét az Ur ol­
tárán bemutatni. A primiczia az olaszii plébá­
nia templomban lesz Palotay László apát­
kanonok vezetésével, mely alkalommal Pák 
Emil fog sz. beszédet tartani. Lélekemelő moz­
zanata lesz a mindig kedves ünnepnek, a pri- 
micziának az édes anya Varkucs Lídia özv. 
Kozics Mihályné hitletétele, ki ugyanekkor fog 
visszatérni a római katholikus anyaszentegyház 
kebelébe. A szent mise után áldást fog osztani 
az uj misés.

* A henvéd-huszárok nem jönnek. A 
honvéd-huszár laktanya építésére felügyelő bi­
zottság tegnap ülést tartott a városházán, majd 
megtekintette a már majdnem teljesen kész, 
laktanyát. Dr. Bulyovszky József polgármester 
elnöklete alatt jelen voltak: Bozóky Béla, 
Száhlánder Károly, Dús László, Komlóssy 
József, May Sándor, Sztarill Ferencz, Lovas 
Zsigmond és Csordacsics Ferencz. Az ülés ele­
jén elnöklő polgármester előterjesztést tett, hogy 
bár hivatalos átiratot nem kapott, de magán 
utón arról értesült, hogy a honvód-huízárok ez 
év október havában nem jönnek Nagyváradra, ha­



nem csak a jövő év május havában. A huszá­
roktól inár visszavonták a költözési rendeletet. 
A polgármester e hir hallatára felírt a honvéd­
miniszterhez. Kifejtette, hogy a terv jóváhagyá­
sával a minisztériumban késtek s mindazon­
által a miniszter követelte, miszerint októberre 
kész legyen a laktanya. Ez teljesen el is ké­
szül a kikötött időre. Az a legfontosabb, hogy 
ha nem is költözik be a huszárság, de a félévi 
lakbért köteles a katonai kincstár megfizetni. 
A bizottság tagjai tudomásul vették a polgár­
mester intézkedését, de semmi más intézkedést 
addig nem tartanak szükségesnek, mig a mi­
niszter nem válaszol a felterjesztésre. Ezután 
kivonult a bizottság a laktanyához. Megvizsgál­
ták, hogy valóban nedvesek-e még a falak. 
Felülvizsgálták az építkezést. Még kevés tető­
festés és udvar kavicsolás van hátra. A lak­
tanya a helyesbített költségvetésbe felvett 
250.000 írtból teljesen elkészül.

* Az árvaház ügye. Nagyvárad város árva­
házának igazgató választmánya szeptember hó 
12-én délután 3 órakor a városházán ülést tart. 
Ez alkalommal az árvaház átalakítása és a 
20-on felül még öt árva felvétele is tárgyal­
tatni fog.

* Orsz. kongresszus Nagyváradon Nagy­
váradnak egy idő óta ki jut az ünnepségek, ne­
vezetesebb mozzanatokból. A jövő évben is lesz 
egy országos kongresszus falai között. A magyar­
országi kereskedelmi és iparkamarák évenként 
más-más kamarai székhelyen tartja kongresszu­
sát, a melyen a felmerülő fontosabb kamarai 
ügyeket beszélik meg. A legutóbb Kassán tar­
tott kongresszus elfogadta a nagyváradi keres­
kedelmi és iparkamara meghívását, s igy a jövő 
évi augusztus hóban a magyarországi kamarák 
Nagyváradon tartják országos kongresszusukat.

* Népkönyvtár Nagyváradon. A »Szigli­
geti Társaság« kezdeményezésére annak kebe­
lében és védnöksége alatt alakult s a váraljai 
közs. fiiuskola V., VI. osztályában elhelyezett 
»Nagyváradi Népkönyvtár« váraljai osztálya f. 
hó 1-én ismét megnyílt és a közönség rendel­
kezésére áll hetenkint kétszer: csütörtökön és 
vasárnap d. u. 5—7-ig. Az alapszabályok értel­
mében a könyvtár használata teljesen díjmen­
tes; könyvet bármely helybeli állandó lakos 
vehet ki kél ellenőrző bizottsági tag javaslatára. 
Kivivő a kivitt könyvért felelős s elvesztés vagy 
elrongálás esetén annak árát megtéríteni tar­
tozik. Nagyvárad-Váralja, 1898. szepember 6. 
Márlonffy Zoltán, könyvtáros.

* Krivány idézése. A hivatalos lap teg­
napi számában az aradi törvényszék váltóbiró- 
sága buzgólkodik azon, hogy Krivány János 
»volt aradi lakos«-t az ismeretlenség homályá­
ból visszacsalogassa, hogy ezáltal az aradmegyei 
takarékpénztárnak 35 frtot és járulékait meg­
mentse. Anélkül, hogy eredményében nagyon 
megbíznánk, ideiktatjuk az érdekes idézést egész 
terjedelmében — tessék a nevetéstől tartózkodni:

Idézés. 10374/1898. Az aradi kir. törvény­
szék mint váltóbiróság közhírré teszi, hogy dr. 
Szalay Károly aradi ügyvéd állal képviselt isme­
retlen tartózkodása Krivány János volt aradi 
lakos ellen az aradmegyei takarékpénztár rész­
vénytársaság 35 frt és jár. iránt rendes kere­
setet adván be, a perfelvételre 1898. évi októ­
ber hó 13. napjának, délelőtti 9 óráját ezen 
kir. törvényszék pertárába kitűzte és hogy az 
ismeretlen tarlózkodásu alperes képviselésére 
ügygondnokul dr. Szalay Károly aradi ügyvédet 
kinevezte.

Egyszersmind felhivatik az ismeretlen tar- 
tózkodásu alperes, hogy a részére kirendelt ügy­
gondnokot a czélszerü védelemre nézve kellő­
leg utasítva, vagy a bíróságnál más ügyvédet 
nevezzen, ellenkező esetben pedig mindezek 
elmulasztásának következményeit magának tulaj­
donítsa. Kelt Aradon, 1898. évi augusztus hó 
29. napján. Az aradi kir. törvényszék mint 
váltóbiróság.
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* A vasutasok sérelme. A nagyváradi vasút­
állomás raktár személyzetének nem valami rózsás 
állapotuk van; nem győzik a munkát. Kérvényt 
adtak be a kolozsvári üzletvezetőséghez, a mely­
ben elpanaszolják, hogy naponta 16—18 órát 
kell dolgozniok s még igy sem bírják elvégezni 
az emberfeletti munkát. Kérik a személyzet sza­
porítását.

* Téves fölfogás. Jani'. Mit csinálsz olyan 
sokáig, Feri ?

Feri: Tanulok.
Jani: Mit tanulsz?
Feri: A rendhagyó igék hajtogatását.
Jani: Olyan régóta ? És még most sem haj- 

■ lógattad össze ?
* Befizetések. A »Biharmegyei Korona ta­

karék és hitelszövetkezet« koronás befizetései e 
hó 8-ika csütörtök helyett e hó 9-én pénteken 
délután 3—5 óráig teljesitendők. Az igazgatóság.

; * Színes fényképezés. Szenzácziós ered­
ményt ért el a magyar fényképészet Nesztora, 
Veres Ferencz kolozsvári fényképész a színes 
fotografálás terén. Tiz évi kísérletezés után 
olyan anyagokat fedezett fel, a melyek segélyé­
vel a napsugár néhány perez alatt az eredeti­
hez mindenben hasonló színes képet másol. 
Kezdetben 6 hétig kellet a képet a napsugár- < 
nak kitenni, a másolat akkor is halvány volt, 
most elég nehány perez arra, hogy a színeket 
mindenben hűen visszaadja. Veres eddig 4836 
kísérletet tett, 1336-féIe anyagból 600 fajtát 
sikerrel használt kísérleteinél. A színes fényké­
pezés terén az ő eredménye eddig a legjobb.
Egy angol társaság százezreket ajánlott fel arra, 

i hogy találmányát megismertesse. Veres nem 
• tette. Reméli, hogy másodperczekre redukál­

hatja találmányát s akkor milliókat szerezhet
hazájának. Veres törekvését a magyar kormány
támogatásába készülnek ajánlani szakkörök.

* Az eltűnt férj. Okány biharmegyei köz- 
' ségből eltűnt Gonda Lajos asztalos, egy népes 

család fentartója, mert a váltó tartozásait nem 
tudta törleszteni. A csalad kétségbeesett, mert 
azt hitték öngyilkos lett. Az elöljáróság pedig 
kerestette mindenfelé, még a Köröst is átkutat­
ták. Gonda azonban nem tűnt el, hanem pipá­
ját és két csomó dohányt zsebre vágván, a 
zsindelye« ház padlásán bujt el. Öt és fél napig 
keczmergett odafönt étlen-szomjan. Végighall­
gatta azt a sok sírást, jajgatást és panaszt, a 
mely bánatos felesége és leányai ajkairól hang­
zott el. Hallotta, hogy kerestetik a környéken, 
hogy a folyót is átkutatták, majd azt is halla­
nia kellett, hogy családja el akarja hagyni a 
házat, a melyre a hitelezők rátették a kezü- 

i két. Es nem mozdult öt és fél napig. És a ha- 
I todik nap délután csak előmászik, tetőtől-talpig 
‘ pókhálósán, porosán, az éhségtől elaszva, a 
1 kemény fekhelytől eltörődve, egyszerre beállít 

a siró-rivó családhoz és igy köszönt reájuk:
— Hozzatok egy pakli dohányt, mert nem 

í bírom tovább. . .
1 Eleség és viz nélkül el lehetett, az éhség 
i és szomjúság gyötrelmét nem érezte, de a do­

hányzási szenvedélyt már nem tudta leküzdeni.
i Gonda asztalost, különben ezermesternek neve- 
I zik a környéken. Mindenhez ért, csak azt nem 
< tudja kifundálni, hogy az adóságait mikép 

fizesse le.
* Alapszabály megerősítés. A nagyváradi 

kerületben alkalmazott kincstári és nem kincs­
tári posta és távirda személyzet temetkezési 
egyesületének alapszabályait a m. kir. belügy­
miniszter megerősítette.

* Befizetések a polgári takarék és segély­
szövetkezetnél. A polgári takarék és segély­
szövetkezet 3-ik évlársulatának befizetései az 
ünnep miatt holnap délelőtt 9—1.1 óráig tel­
jesitendők.

* Négerek Váradon. Ne tessék megijedni, 
nem valami emberevő faj, hanem olyan baksis 
kereső népek vagy húszán, kiket a seft kicsall 
a legsötétebb Afrikából is ide a czivilizált Euró­
pába. A nagyváradi országos vásár ideje alatt 
a nagy-piacztéren ütik fel sátrukat, ahol 20 és 
10 krok mellett megtekinthetők.
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Hornyánszky a ravatalon.
A szerencsétlen bohém fiú, Hornyánszky 

most már ott fekszik a biharmegyei közkórház 
halottas szobájában a ravatalon, körülvéve két 
testvérétől, kollégáitól s tisztelőitől.

Csendesen fekszik, megszűntek bánatai, nem 
érzi azt, ami a halálba kergette, amit örök 
titoknak magával vitt a másvilágra.

Délután a ravatalt is felállították. Behelyez­
ték a koporsóba a boldogtalan ifjú földi marad­
ványait.

Alig látszik az arczán. hogy halott. Csak a 
halványsága és a környezet — a koporsó mutatja 
hogy a szegény fiú szive már nem dobog, hogy 
ő már halott.

Csak huszonegy évet élt.
Huszonegy éves korában, amikor a legszebb 

az élet, amikor mindent rózsaszínben látunk 
amikor a képzelet szárnyain az egész világot 
bejárjuk s építünk a futó homokra légvárakat 
— aminek a neve remény, ő akkorára megunta 
az életet s eldobta azt magától.

Más ember ilyen korban örül az életnek, 
ragaszkodik ahhoz, ő neki nem kellett, s mert 
más utón nem tudott tőle megszabadulni, eldobta 
azt magától erőszakosan.

Ismét szaporodott egygyel azoknak a bol­
dogtalan ifjú embereknek a száma, akik kora 
ifjúságokban mohón kapva a peszimista bölcsé­
szek munkái után, azt megérteni nem képesek, 
s tönkre teszik fiatalságukat, nem találnak bol­
dogságot s örömei az életben s mikor már 
nagyon ráuntak az életre, az öngyilkossághoz 
folyamodnak.

Ez az egyedüli pont az, ami némi világos­
ságot vet a Hornyánszky öngyilkosságának okára.

Tegnap hajnalban megérkezett a Hor­
nyánszky másik fivére is. A szülei valószínűleg 
ma hajnalban érkeznek.

Tegnap rendezkedtek a temetés felől. A 
boldogtalan embert haza szállítják Pestre a 
családi sírboltba.

A ravatalt tegnap este állíthatták fel, ad­
dig a halottas kamarában feküdt. Délután tet­
ték meg a hivatalos bonczolást.

Dr. Baróthy Ákos városi főorvos és dr. 
Mayr László végezték a törvény által előirt 
módon ezt a szomorú kötelességet. Természe­
tesen a bonczolás megállapította a mor- 
phinr« és triónál mérgezést.

Csak a bonczolásnál tűnt ki igaziban, hogy 
minő irtózatos munkát végzett a méreg a 
szerencsétlen ember belsejében.

Hornyánszky ravatalát most egyelőre a 
Biharmegyei közkórház külön halottas szobájá­
ban állították fel.

Virágok között van felállítva a ravatal, 
a melyen nehéz érczkoporsó nyugszik.

A ravatalt aKegyelet temetkezési egylet 
állította fel, mint mindig, úgy most is rendkí­
vül ízlésesen.

A ravata t a tegnapi nap folyamán fel­
kereste minden volt kollégája, barátai, az új­
ságírók s tisztelői nagy számban, úgy hogy a 
halottas szoba egész nap telve volt a látoga­
tókkal.

A színtársulat tagjainak az volna az óhaj­
tásuk, hogy Hornyánszkyt ne a közkórházhól 
temessék el, hanem a színház udvaráról.

Ez ügyben tegnap este küldöttség volt a 
színház intendánsánál Bölönyinél, hogy felkér­
jék, hogy erre engedélyt adjon.

Az intendáns a maga részéről semmi ki­
fogást sem tett ez ellen s igy hogyha más 
akadály nem merül fel, a sokat szenvedett em­
ber temetése ma délután négy órakor a szín­
ház udvaráról lesz. Ha azonban ez nehézsé­
gekbe ütköznék, úgy a temetés a közkórházból 
fog történni.

A halottat azután az éjjeli tizen egyórakkor 
induló vonattal Budapestre szállítják, ahol 
holnap a családi sírboltba helyezik.

Á szomorú esetről a színház tagjai a kö­
vetkező gyászjelentést adták ki:

A kolozsvári országos nemzeti színház igaK"
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jatósága és személyzete mély megillotődóssel tu­
datják, hogy a nemzeti színház szép tehetségű 
fiatal tagja, illetőleg jó pályatársuk Hornyánszky 
Lajos folyó hó 5-én délután 5 órakor, életének 21-ik 
évében hirtelen elhunyt. A megboldogult folyó hó 
7-én délután 4 órakor az ág. er. lelkész imája 
után a Biharmegyei közkórházból Budapestre szál­
lítják. hogy ott a családi sírboltban örök nyuga­
lomra helyezzék. Nagyvárad, 1898. szeptember 6. 
Béke porain!

EGYESÜLETEK.
Orvosok gyűlés«. Az Orsz. Orvos Szzövet- 

ség nagyváradi fiókjának t. tagjait van szeren­
csém meghívni az Orvos-Egylet helyiségében 
tartandó rendes évi közgyűlésére. Tárgysorozat: 
1, Választmány évi jelentése. 2. Pénztári jelen­
tés. 3. Esetleges indítványok. 4. A tisztikar és 
választmány választása. Nagyvárad, 1898. szept. 
hó 5. — Este 9 órakor társas vacsora étlap 
szerint. Dr. Grósz Menyhért, jegyző.

Alapszabályok a miniszternél. A Székely­
hídi kiházasitó és temetkezési segélyegylet alap­
szabályait némi pótlás végeit visszaküldötte a 
belügyminiszter. — A komádii I. kölcsönös há­
zassági és temetkezési egylet módosított alap­
szabályait ellenben jóváhagyta.

SZÍNHÁZ.

Ilosenkrantz és Güldenstem.
Végre egy irodalmi színvonalon álló vígjá­

ték, művészi színvonalon álló előadásban!
Erre vártunk már hetek óta s ezt végre 

megkaptuk tegnap este. Jellemző különben a 
nagyváradi közönségre, hogy Klapp Mihálynak 
igazi jellemkomikumtól duzzadó darabjára jóté­
kony czél kiírásával kell telt házat csinálni. 
Jellemző még szinköri viszonyokra, hogy tap­
sok, kifogástalan előadás daczára is, igen 
gyéren és igen szerényen hangzottak fel: hiá­
nyozván a rendes karzati és földszinti állóhelyi 
közönségnek legalább három negyede. Annál 
inkább megtelt a földszint és a páholyok; de 
ezek közönsége úgy látszik, idegenül érezte 
magát, mert sehogy sem akart lelkesülni.

Vagy talán nagyon is meglepte a szokat­
lanul jó előadás?

Minden szerep a legjobb kézbe volt letéve 
A sok jó közül elsőnek természetesen Follinus-t 
keli kiemelnünk; kitűnő Rosenkranlz báró volt. 
Meghozhatná a közönségnek azt az áldozatot, 
hogy igazgatói teendői daczára többször is 
fellépve ilyen szerepekben. Mert úgy szólván 
csak akkor látjuk, ha valahol be kell ugrania.

Kedves Clarisse volt a kis Baröli Irma. 
Közvetlen játékával, megnyerő hanghordozásá­
val zajos tapsokat aratott.

Nyarait már kilépésekor tapsokkal fogadták 
3 azzal kísérték egész este. Megérdemelte teljesen, 
ámbár a II. felvonásban meglátszott, hogy mu­
szájból nevet.

Halála Györgyikéről szinte el is felejtettük, 
hogy a színtársulathoz tartozik, oly ritkán lép 
fel. Pedig fellépése mindig gondos tanulmányra 
vall. Ezeknek a nagy pauzáknak a következmé­
nye aztán, ha a leggondosabb előkészület után 
is oly félénken játszik, mint tegnap láttuk tőle. 
I öbb bátorsággal sokkal nagyobb hatást érhetne el.

Laczkó Aranka nyugodt játékával, Vendreí 
kitűnő maszkjával és arczjátékával, Janovics 
Jenő Bartos, Leövey és Pataki minden tekin­
tetben kifogástalan fellépésükkel járullak hozzá 
az est sikeréhez.

Szeretnénk ilyen előadást minél többször 
látni! R__r

Heti műsor.
Szerda: Hoffmann meséi.
Csütörtök: 1848. I

Péntek: Bohém világ. 1-ör.
Szombat; Bohém világ. 2-or.
Vasárnan• U- Molnár és gyermeke.

1 este 1848.

TANÜGY.
Ipariakéi«! bei rátátok. Az ipariskolai 

beiratások a tanulók nagy száma miatt szept.
I- től 15-ig terjedő szokatlanul hosszú időközben 
eszközöltetnek, mindamellett szükségesnek ta­
lálom a t. tanoneztartó iparosokat ez utón 
figyelmeztetni, hogy tanulóikat saját érdekük­
ben lehetőleg az első napokban (és inkább a

1 délelőtti órákban) Írassák be, midőn még ki- 
. vánságaik a tanulók beosztására nézve az igaz- 

gatóság által figyelembe vehetők. A későbbi 
• iratkozőkat — tekintet nélkül az időre — 

azon osztályokba lesznek kénytelenek sorozni, 
•melyekben még hely marad üresen.

Nagyvárad, 1898. szept. 5.
Szüts Izsó, 

igazgató.

Igazságszolgáltatás.
Czinczér Mór és a szardínia. Érdekes 

ügyet tárgyalt tegnap a törvényszék. Csekélység 
az egész, egy skatulya szardíniáról s egy pakli
II- es dohányról volt a szó.

Az ügy Nagy-Szalontáról került. Olt volt 
föszerkereskedése Czinczér Mórnak, akinek a 
segédje Hármor Lajos volt. Nem nagyon sok 
ideig élhetett békében Hármor, mert egyszer a 
gazdája őt minden elfogadható ok nélkül hazul­
ról elkergette, a felmondási hat hetet nem tar­
totta meg, s az arra járó fizetését kiadni nem 
csak hogy nem volt hajlandó, hanem még fel 
is jelentette a segédjét lopásért.

Hármor pedig a gazdáját beperelte a visz- 
sza tartott fizetése erejéig s a főszolgabíró Cziu- 
ezért ebben el is marasztalta.

A lopási ügyet tegnap vette elő a tör­
vényszék.

A végtárgyalás során kitűnt, hogy Hármor 
nem lopott, de kitűnt az is, hogy az üzlet akkor 
már nem volt Czinczéré, hanem Preisz Fülöpé 
s igy Czinczér nem volt jogosult panaszt tenni, 
s miután a három havi elévülési idő azóta régen 
eltelt, most már Preisz sem tehet panaszt, s 
igy az ügyel mint elévültét egyszerűen megszün­
tették. azonban előbb a panaszost Czinczért 
elmarasztalták huszonkét frt. költségben s ezen 
kívül kötelezték arra, hogy a hátralékos fizetést 
nyolezvannyolez forintot fizessen meg Hár- 
mornak.

A megszüntető végzést a panaszos megfel­
lebbezte.

A nagyváradi kir. tábla kitűzött 
ügyei

Polgári tanács.

Előadó: Fráter Imre.
1338. Somlyai András s t. — Deutsch Mór.
1356. Makai Ferencz s neje — Millinger 

Adolf.
1363. Sold Anna s. t. — Sold Száveta.
1917. Neczin Milka — Neczin Jova.
1940. Bereczky Gábor — nagyváradi 1. szert, 

káptalan.
1993. Lupej Marincza — Lupej Petruné.

Előadó: Bőcz Géza.
1376. Goldfeder Salamon — özv. Veres Dem- 

j nnő s. t.
1514. Brinduse Pável — Hepucz Ilona
162V. • . . »
2124. Kúszik Antonias, t. — Micskey Karo- 

lin s. t.
2151. Laszk Tivadar - özv. Serbán Mi- 

hálynó s. t.
2757. Özv. Mandel Jakabné — özv. Pap 

Zsigmondné.

2158. Spitzer és t. — Waisz Ignácz.
2159. Kalocsa Péter hagyatéka.

Előadó. Dr. Marienescm Athanáz.
1341. Nilgesz Erzsébet — Dorsinszky Lajos.
1342. Kis Juliánná — Kovács Sándor.
1343. Vad Zsigmond — Bittó Juliánná.
1344. Kis Imre — Darabos Julianna.
1345. Varga János — Vidikán Erzsébet.
1346. Ifj. Borbély Gábor — Kis Juliánná.
1347. Császár Albert — Mandi Juliánná.
1248. Barda Zsófia ■—■ Nagy Imre.

Előadó: Dr. Imrik Péter.
1640. Eizele János — Reisz Katalin.
1641. Rosenzveig Mór — Zámbori Imre.
2060. Scher Cecilia — ifj. Michnay Mihály.
2061. Kohn Lajos — Balázs Jefta örök.
2062. Berger Jakab — Szakmarián György.
2080. Pekanovits Imre — Pekanovits Imrénő.

i 2002. Aradi polg. takarékpénztár - Pomotny 
Kálmán.

2019. Leitmann István ezég ügye.
2020. Mogyorósy Sándor czőgügye.
2168. Lipovana tkptr. — Gábor Vaszali s. t.

Büntető tanács.
Előadó: Poynár Dénes.

’ 1742. Sugár Béla csalás.
1843. Gencz János s. t. lopás stb.
1848. Szabó Tyódor s. t. szem szabadság­

sértés.
1851. Bereczky Jánosné testi sértés.
1942. Jakobovits Mórné magánlaksértés.
1996. Sztraeha Mihályné s. t. rágalmazás.
1997. Fitó György testi sértés.

! 1998. Peres Mihály lopás.
> 2044. Borgán Zsigmond s. I. rágalmazás.

2071. Gyebrán György lopás.
2072. Muntyán Anna s. társa lopás, orgaz- 

j daság.

SPORT.
A kolozsvári kerék-pár versenyhez. Meg- 

; emlékeztünk már arról, hogy a kolozsvári kerék- 
i pár-egylet holnap Váradra távversenyt rendez.

A verseny iránt a kolozsvári kerékpár-egylet­
ben igen nagy az érdeklődés s igen sokan jelen­
tették be részvételüket. A helybeli kerékpár­
egylet a tagjaihoz a következő felhívást intézi: 
»A kolozsvári kerékpár-egylet folyó évi szept. 
hó 8-án Kolozsvártól Nagyváradig tartó ország­
úti versenyről érkeznek Nagyváradra 11—1. óra 
között. Ebéd 2 órakor a bazár vendéglőben és ebéd 
után gyülekezés a Sport-téren, innen kirándu- 

, lás a fürdőkbe. Felhivatnak a nagyváradikerék- 
í pár-egylet tagjai, hogy úgy a czélnál a Kolozs- 

vári-uteza végén, mint az ebéden, valamint a 
kiránduláson minél számosabban megjelenni szi-

• veskedjenek. Kunz, elnök.
I - --------- ---------- ------- -- -----

A G0RDIUSI CSOMÓ.
Németből: Gusztáv. 9.

— Hallgasson! — Maga még gyermek 
ilyen dolgokban. Tovább már nem lehet kéteL 
kednünk. Borzasztó ! Ha csak olyan asszonybeszéd, 

• pletyka lenne, tudja jót nevetnék rajta . . .
Egy darabig hallgatott, a csipkével játszott, 

majd kezét a levegőben jártalva folylatá:
— Tudja Miklós, nem igen hiszek az ilyen 

dolgoknak . . . megvetem az ilyen beszédeket 
és szégyenleném, ha meg tudnám tűrni — a 
pletyka alávaló léha emberek munkája, a kik­
nek nincs más dolguk, vagy nem akarják, hogy­
legyen. — In megint megfogta kezem, okos 
nagy szemeivel behatóan vizsgálta arezomat. 
— Zumbergnek ajtót mutattam, mikor idejött 
újságolni a dolgot, Draunfelset naponkint kétszer 
utasitiattam el ajtómtól, — Bücking kamarásnak 
a legdurvábban adtam tudtára nem tetszésemet, 
de végre isa dolgot nem lehet agyonhallgatnunk ... 
Ah — na nézze csak barátom, milyen csúnya 
dolog I

Igazán megzavarodva ültem ott és még 
mindég izgatottabb leltem a szomorú közlésekr j



6 TISZÁNTÚL (204. sz.) 1898. szeptember 7

— De hát kérem ! — szóltam közbe.
— Hallgassa meg Miklós — folytatta majd­

nem suttogva. — Emlékezik rá, nehány héttel 
ez elölt a bárónő azt mondatta minednkinek, 
hogy beteg — nem is járt kint. Egyidöre el­
tűnt. — Jól van, de ennek daczára itt is ott 
is észrevette valaki, hogy a félhomályban 
kocsira szállt vagy mélyen beburkolózva a 
mellék utczákon bolyongott, ernyőjét mindég 
arcza elé tartotta, mintha a legrosszabb utón 
járna!

— Nos ez mind lehetséges, de mi követ­
kezik ebből?

Az öreg hölgy bosszúsan rázta fejéi.
— Sokan utána mentek, Miklós . . . külön­

bözőalkalmakkor. Minden este, valahányszor férje 
nem volt otthon, a következő utat tette meg: a 
színház téren át a Nekár-utczán le egészen a 
második kereszt sétatérig, az után felfele egészen 
a Kert-utcza 3 ik számú házáig, ez magános villa, 
majdnem a hegyen, olt valahol eldugva. Olt 
pedig Köhler nevű úri ember lakik nejével, 
öregek már és náluk van szálláson egy amerikai 
úr névszerint Williams Konstantin. A kurlistá- 
ban úgy van bevezetve, mintha valami Neu-Or- 
leansba való magánzó lenne.

Közbe akartam szólni, a herczegnő azon-
ban nem hagyott, rá időt.

— Nézze Miklós — foiytatá gyorsabban. 
------- — Maga jó barátja a bárónak és Melá- ; 
niának, menjen ál hozzájuk, keresse fel a í 
bárónőt, hogy négy szemközt akar vele beszélni, 
de még ma és mondja meg neki, hogy fontos 
beszélni valóm van vele, bármelyik órában 
fogadom. Figyelmeztetni akarom — anyailag 
fogok vele bánni. — Tanácsra, intésre van szük­
sége Es azután Miklós meg kell tudnia, 
kifürkésznie, hogy ki az az amerikai. Tudni 
akarom. Azt mondják, hogy valami linsiedeli 
csaló — — nagyen érdekel. Csak okosan Mik­
lós 1 Kedves barátom . . . Oh! — nagyot só­
hajtott.

• — Mit csinál az Ön kis Alexandrowskája? 
— kérdé azután a beszélgetés tárgyán fordítva.

Kissé elpirultam.
— Nagyon csinos leány — jó családból 

való. — Maga meg éppen abban a korban van, 
mikor a férfiak házasodnak. — Miklós most 
már menjen és jól híreket hozzon a megbízá­
sokról. Isten áldja barátom, a viszontlátásra!

Meghajtottam magam, távoztam!

Mindaz, a mit hallottam, nagyon felizgatott, 
úgy, hogy valósággal rohantam a lépcsőn 
lefele.

— Ah ... ah! — szóltam magamban 
menetközben — minő különös, szomorú dolgok!... 
A herczegnő téved! ... De nem, a dologban 
mégis volt valami igaz, napok, hetek leltek el 
úgy, hogy a bárónő az ablaknál ült, sirt, estén­
ként pedig nyugtalanúl járkált fels alá szobájá­
ban. A kis Ninus reggelenkint magában ment 
nevelőnőjével sétálni. Anyja most nem vagy 
nagyon ritkán kísérte, azt azonban láttam, hogy 
fent akárhányszor hevesen szorította kebléhez, 
miközben elsápadt és zokogott.

(Folyt, kör.)

T A V í R A T 0 K.
A hadgyakorlatok.

Budapest, szept. 6. (Saj. tudós, táv.) 
Buziásról táviratozzák a »Budapesti Tu- 
dósitó«-nak: A mai hadgyakorlat alkal­
masint Buziás és Daruvár közt folyik le. 
U Felsége reggeli háromnegyed 7 órakor 
fényes kísérettel a szinérszegi utón az 
Obianda puszta felé lovagolt, a mely alig­
hanem középpontja lesz a mai akcziónak.

Vilmos császár a katonák közt.
Budapest, szept. 6. (Saját tud. táv.) 

Oeynhausenből távirják: Abban a pohár­
köszöntőben, amelyet Vilmos császár 
tagnap Götzére, a 7-ik hadtest parancs­
nokló tábornokára mondott, azt mondta 

a császár, hogy meg van győződve, hogy 
a csapatok most egy hajszállal sem rosz- 
szabbak, mint azokat nagyatyjától átvette 
és hogy azok a jövőben is szem előtt 
tartva a dicsőségteljes hagyományokat és 
dicsőséges történelmet, mint eddig teljesí­
teni fogják fogadalmukat.

Olaszország a békeért.
I

Budapest, szept. 6. (Saját tud. táv.) 
í Rómából a »Popolo Romano« jelenti, 
j hogy a kormány megállapította a lefegy- 
i verzési értekezlet ügyében az orosz jegy- 
! zékre adandó válasz tartalmát. A neve- 
1 zett lap szerint a válasz Olaszország 
; rendkívüli megelégedését fejezi ki a czár 
! nemes kezdeményezése felett és az olasz 
’ kormány ama határozott akaratát, hogy 

ezt a kezdeményezést minden lehető esz­
közzel támogassa, hogy a béke jótétemé- 
nyei minden nemzetnek hosszú időre 

i biztosítva legyenek.

A háború után
Budapest, szept. 6. (Saj. tud táv.) 

Madridból távirják: A Fabra-ügynökség 
egyes szenátorok közlése alapján a követ­
kező tudósítást teszi közé a. szenátus 
zárt üléséről: Sag as la miniszterelnök 
azt indítványozza, hogy a territoriális át­
engedés kérdését zárt ülésen tárgyalják. 
R i vé ra (demokrata) demokratikus szem­
pontból Sagasta indítványa ellen szól és 
úgy véli, hogy a terület-átengedést nyil­
vános ülésen kell tárgyalni. A tárgyalá­
sok nyilvánosságának — úgymond — 
nem lehet hátrányos befolyása a béke­
alkudozásokra. Az országnak joga van a 
tanácskozások tárgyát megismerni. Sa­
gasta vagy, mint azelőtt minden szabad­
elvű kormány tette, vegye számba a köz­
véleményt, vagy pedig, ha a liberális el­
veket elejti, lépjen vissza. Végül kikel az 
ellen, hogy a lapokat czenzurálják.

Sagasta miniszterelnök azt válaszolja,' 
hogy nemzetközi jellegű, kényes kérdé-
seket mindig zártüléseken tárgyaltak. A 
jelen helyzet — úgymond a miniszter­
elnök — komoly; a hadiállapot még tart, 
csak fegyverszünet van, hogy a békét 
véglegesen megköthessék. Szóló az indis- 
krécziót a parlamenti nyelvben rendkívül 

, veszélyesnek tartja, mert annak hátrányos 
befolyása lehet a diploinácziai tárgyalá- 

! sokra. Ha e tárgyalásokat befejezték, 
annak minden fázisát nyilvánosságra 
hozza, minden okiratot előterjeszt és 
minden felelőséget elvállal. Most egysé­
gesen, egyetértőén kell az ellenséggel 
szemben megjelenni. A kormány hivatko­
zik az ország képviselőinek hazafiságára, 
hogy gátoljanak meg minden szenzácziós 
beszédet, amely meghiúsíthatná a tárgya­
lások óhajtott eredményét.

Rivera éles kritikát gyakorolt a kor­
mány eljárása fölött és azt teszi felelőssé 
Kuba, Porlorico és a Filippi-szigetek 
elvesztéséért.

A szenátus elnökének indítványára 
elhatározták, hogy a demokratáknak tá­
vozniuk kell a teremből.

Sanches Toca (konzervatív) rosszalja 
a kormány magatartását és a zári ülést 
alkotmány sértésnek bélyegzi.

Sagasta ragaszkodik ahhoz, hogy 
a békejegyzőkönyv tárgyalása zárt ülés­
ben történjék.

Duran szemére veti a kormánynak 
hogy a kamara házszabályait nem helye­
sen értelmezi.

F a b i e (konzervatív) kijelenti, hogy 
fölösleges volt a cortest összehívni, ha a 
békejegyzőkönyvet nem tárgyalhatja nyil­
vános ülésben.

R u i z Martinez szenátor, bár a 
többséghez tartozik, rosszalja Sagasta ma­
gatartását.

Binedo havannai szenátor hevesen 
kikelt e zárt üléé ellen.

A szenátus 57 szóval 6 ellenében elha­
tározta, hogy a tanácskozásokat zárt ülés­
ben folytatja.

A konzervatívok a többséggel, a de­
mokraták és köztársaságiak pedig az indít­
vány ellen szavaztak.

Budapest, szept. 6. (Saj. tud. táv.) 
Madridből távirják: A konzervatívok —- 
ugylátszik — el vannak tökélve, hogy 
nem támasztanak nehézségeket a kor­
mánynak; mig a demokraták, karlisták, 
republikánusok és V e y 1 e r hívei a kor­
mány részéröl benyújtott törvényjavasla­
tok ellen erélyesen küzdeni szándékoznak.

A »Liberal« barcelonai távirata 
jelenti, hogy a csendőrség ott egy 37 tagú 
fegyveres bandának jött nyomára.

Tűzvészek.
Budapest, szept. 6. (Saj. tud. táv.) 

Boideauxból távirják: A Marche Prime 
közelében levő fenyőerdőt körülbelül 12 
ezer hektárnyi területen tűz pusztította 
el, amelynek több erdészlak, valamint 
Lärche város egy része is martalékul esett.

Budapest, szept. 6. (Saj. tudós, táv.) 
Rómából távirják: Maddaloniban, Caserta 
közelében nagy tűzvész pusztított, mely­
ben hét ház hamuvá égett. Két asszony 
és két gyermek a lángokban lelte halálát. 
Az anyagi kár jelentékeny.

KÖZGAZDASÁG.

Nagyváradi hetivásár.
Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 1898. 

szept. hó 6-ik napján tartott vásárban eladott 
termesztmények és élelmiszereknek.

Tiszta búza: Ó 8.40. Uj 8.10. Kétsz. búza 
7.----- 6.60. Rozs 6.60—r6 40. Árpa 5.------5.30.
Zab 5.------5.30. Tengeri: ó 5.80. uj 5.70. Borsó
14.—. Lencse 16.—. Bab 7.40. Köleskása 12.—. 
Burgonya 2.20. 100 kiló lángliszt 15.50. zsemlye­
liszt 14.50, fehérkenyér liszt 13.40, barnakenyér 
liszt 10.20, széna fuvarral 2.—, szalma 0.60 Sza- 
lona 72.—, 6 kiló zsup-szalma —06, 150 dkgr. 
alom-szalma —03. 1 köbm. bikkfa 3.20, tölgyfa 
2.90, cserfa 3.35. 100 kiló marhahús 48.—. 
Öntött gyertya 44.—. Lárnpaolaj 44.—. 1 hter 
ó-bor —50. Uj-bor —40. Pálinka —32, Szilva 
pálinka —.90. Szesz 1.—. 1 mm. kősó 10.70, 
nyers fágyu 24.—. olvaszt, fagyu 33.—, szappan 
24.—, birka gyapjú —.—, magyar gyapjú 
—.—, Egy hektoliter ó-bor 33.—, uj bor 
23.—, mész 1.10, kemény faszén 1.70.
puha faszén 1.50, kendermag 10.—. köles 4.50 
repcze 12.—, dió —.—, mogyoró —.—, aszú 
szilva —.—. Egy kilogramm savanyu káposzta 
—, szalonna 72, sertéshús 60, juh-hus 36. ve­
res hagyma 7, fog-hagyma 24, bors 1.—, pap­
rika 1.20, barnakenyér 12. Egy liter kőolaj 20. 
1 mm. bükköny —.—, 1 mm. luczernamag-----
1 mm. lóhere —•—, 1 mm. burgondi —•—•

Forgalmi kimutatás 1898. évi szept. 
6-ról: Tiszta búza körülbelül 3000 hltr. kétszer- 
res búza 600 hltr, rozs 800 hltr, árpa 400 hit. 
zab 400 hltr, tengeri 100 hltr, burgonya 260 
hltr. Lábas jószágok: Hízott sertés mintegy 50
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drb, félhizott 75, sovány 200, süldő 340, ma­
lacé 640, hízott marha 22, jármas ökör 650, 
fejős tehén 348, borjú 310, bivaly 12, juh és 
kecske 200, ló 288.

Marha ártáblázat 1898. szeptember 6-ról 
Egy pár első rendű jármas ökör 325 —345, egy 
pár másodrendű jármas ökör 220—315, egy pár 
harmadrendű jármas ökör 130—210, 1 pár fejős 
tehén 90—190. 1 drb.vágó ökör 250 kgr. 65—86. 
1 drb vágó tehén 150 kgr. 45 —65,1 drb. veres 
borjú 12—20,1 drb. fél éves borjú 16—25, l’drb. 
egy éves borjú 22—35, két éves borjú 34—58. 
1 pár hízott sertés 57—96, 1 pár fél éves 20—24 
1 pár egy éves sertés 35—52, 1 pár két 
éves sertés 56—82, egy jó igás ló 55—110, egy 
pár ökörbőr 16—21, egy pár tehénbőr 13—16 
I pár borjubőr 6—8, 1 pár lóbőr 7—10.

Reich Jenö h Társa

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl* eredeti távirata. —

Határidők.
B u c a p e s t, szeptember 6 

Buza őszre — — — — — — — 846
Búza tavaszra — — — — — — 8 36
Uj tengeri — — — _ — — — 4.49
Tengeri augusztusra — — — — 5.18
Rozs őszre — — — — — — — 6.72
Zab őszre — — — — — — — 5.35

Értéktőzsde.
Budapest, szeptember 6.

Az. irányzat nyugodt.
Salgótarjáni — ' — — 
Wggon-kölcsön — — — 
Villamos vasút — — — 
Osztrák hitel — _ — 
Magyar hitel — — — 
Allamvasut — — — — 
Déli vasút — — — 
Rimamurányi — — — 
Magyar jelzálog — — — 
Magyar leszámítoló — — 
Iparbank — — — — 
Budapest közúti — — — 
Kereskedelmi — — —

_ _ - - 237 50
259.30

- _ _ _ 357.8O
- — — — 393.50
_ — _ — 354.50
- — - _ 78.—
_ _ — 252.—
_ — 250.25
- — — 262.50

_ 104 25
„ — _ — 378
- — — 1435.87

ß /• c s, szeptember 6 
Az irányzat szilárd.

Osztr, hitel — — — — — — — 358.—
Magyar hitel — — — — — — 394.—
Allamvasut — — — — — — — 353.87
Birodalmi márka — — — — — 58.87

hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1898. szeptember 6-án
Magyar aranyjáradék 4«/o — — — — — 120.85
Magyar koronajáradék — — — — — — 98.50
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4(/Ol>/o — — 119.25
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2'/,o/o — — 100.50
Magyar kelelivasuti államkötvény 1876-ból — 120 —
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% — — 96.70 
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 100 40 
Horvát-szlavón földtehermentesitési kötvény — 97.25
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 161.— 
Tiszabábályozi és szegedi sorsjegyek kölcsön — 140.75 
Osztrák járadék papírban — — — — — 101.60
Osztrák járadék ezüstben — — — — — 101.25
Osztrák járadék aranyban — — — — — 121.50
Osztrák korona járadék — — — — — 101.25
1860. Osztrák államsorsjegyek — — — — 140.75
Osztrák magyar bankrészvény — — — — 905.—
Magyar hitelbankrészvény — — — — — 393.—
Osztrák hitelintézeti részvény — — — — 359 75 
Páris vista — — — — — — — — 354.50
Német birodalmi márka — — — — — 953.—
London vista — — — — — — — — 120.15
Páris vista— — — — — — — — — 47.55
20 márkás araay — — — — — — — 11.75

SZERKESZTŐI POSTA
Kemény. Helyben. Szives előzékenysé­

gét — köszönjük, azonban levelező lapjára a követ­
kezőket válaszoljuk: 1. Mi párbaj híreket csak igen 
ritkán közlünk, mert ellenségei vagyunk a párbaj­
mániának. 2. Kemény nevű joghallgatót idáig nincs 
szerencsénk ösmerni, az idei almanachban legalább 
ilyen név nem fordul elő s azért levelező lapját 
illő helyére — a papír-kosárba helyeztük.

NAGYVÁRADI SZÍNKÖR,
Évadbéri -t 124. szám. Kisbérlet 122. szám

Páros Páros
Ma szerdán, 1898 szeptember 7-én 

a kolozsvári országos nemzeti színház személyzetével:

Hoffmann meséi.
Regényes opera 4 felvonásban.

Személyek:
Hoffmann, meseiró — — — Mezei M.
Lindorf tanácsos) — — —
Coppelius ) — — — Kassai K.
Csoda-orvos ) — — —
Spalanzani, professor — — — Nyárai A.
Krespel, zenész — — — - Törők K.
András ) — — — — —
Cochenille) — — — — — Leövey L.
Ferencz ) — — — — —

Luther, korcsmáros — — — Vank I.
Stella ) — — — — —
Olympia j1 — — — — — Székely Irén

; Antonia ) —' — — — —
Miklós, Hoffmann barátja— — Lányi Edith 
Nathaniel ) — — — Szabó J.
Volfram ) .... , - — — Fehérváriné
Hermann ) űiakolc — - _ Váradi M.
Vilmos ) — — — Gergely M.
Fantom — — — — — — Váradiné
A mizsa — — — — — Solti Helén

Kezdete 7, vége 10 órakor.

Holnap, csütörtökön nyolezadszor:

18 4 8,
Látványos színmű 9 képben.

Á »zerke,zU«ért M.USa:

Dr. V U C S K I C S GYULA.

4 Nagyváradon, a Nagypiacz-téren. 
Saját sátorában.

• a

I Sziidani négerek
!h afrikai benszülöttek

Nagyváradon.
A hires szudani afrikai karaván 

megérkezett, moly 20 tagból áll. Csak 
rövid ideig marad Nagyváradon. 
Naponta délután minden órában a Nagy­

ra piacztéren, e czélra felállított sátorban 

I szabad előadást 
H rendeznek. Bemutatják hazai játékai­
ig kát, dalaikat, vadhangu imáikat, 
4 izomtánezokat, házassági szertar- 
g fásaikat arab zenekisérettel, gyer- 
$ mekrabláaokat, harczászatukat. A 
H karaván annak idején Budapesten is nagy 
■4 feltűnést keltett, mivel éppen az. eredeti 
<4 afrikai félvad néptörzsből származnak.

Belépti-dij: ülőhely 20 kr, állóhely 10 kr.

Fényes Márton, 
igazgató.
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HEVESI A. 
agyvárad. 
Kossuth-utcza, Mezey-ház, 
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első nagyváradi verseny-áruházamban 
a már ismert szolid és pontos kiszolgálás mellett

HP 30 százalékkal olcsóbban, mint bárhol 
kapható mindennemű és divatos férfi- és gyermekkalapok 60 krtól feljebb, női-, férfi- és gyermek- 
czipők 40 krtól feljebb. Habok által kötött harisnyák 10 krtól feljebb. Kötött áruk: téli alsó 
ruhák, Jäger ingek és nadrágok. Férfi és gyermek téli sipkák. Férfi és női fehérnemüek nagy választékban.

Továbbá női- és leány ruhák, fiú-szövet és trikot-ruhák nagy raktára 1 frt 20 krtól kezdve. — 
Blousok, kötények, zsebkendők, szállá gok, csipkék és bőröndök.

HEVESI A. 
a g y v á r a 
Kossuth-utcza, Mezey-ház.

a

Nyakkendők 10 krtól feljebb.
A nagyérdemű közönségnek az eddig irántam tanúsított jóindulatát meghálálva, igyekezni fogok, ezután is 

legjobb és pontos kiszolgálással rendelkezésére állani. Kiváló tisztelettel

Első nagyváradi versenyáruház Mezey-ház. HEVESI A.
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1898. szeptembei

Érvényes 1898. évi május 1-től
Kolozsvár—Nagyvárad--Budapest. Budapest-—Nagyvárad— Kolozsvár.

Gy. v. fii V. 5z. v. Sz. v. V. V Gy. v. Gy. V. Sz. v. Sz. V. V. V.
Kolozsvár ind. 1101 5 23 7 00 6 13 — ... Budapest ind. 915 2 15 5 45 8 30 —— —
B.-Hunyad > 12 20 6 40 8 37 7 54 — — Nagykála » 10 20 3 25 7 54 10 16 __ —
Csúcsa » 12 52 7 09 9 19 8 32 4 49 Szolnok » 1119 4 23 9 27 11 31 —— —
Bocsa » — —.. —- — 9 33 851 5 13 P.-Ladány » 12 55 5 55 11 53 2 00 5 00
Brátka > — — — 9 50 910 5 38 Báránd > — — — 1— 12 07 2 12 517
Rév » 1 34 7 47 10 08 930 6 13 Sáp > fi 17 f6 15 12 24 2 27 5 38
Kiesd > + 1 48 + 7 59 10 25 948 6 42 B.-Ujfalu 1 33 6 30 12 46 2 47 6 04
Mező-Telegd » 0 01 8 11 10 42 10 07 7 10 M.-Peterd » —i— 100 3'00 6 21
F.-Vásárhely » — - . —— — 11 01 10 27 7 38 M.-Kérészié-. » __ 114 3112 6 37
Várad-Velencze » 2 25 8 32 11 10 1037 7 51 Bors > __ '—1 — 1 28 3 25 6 56
Nagyvárad érk. 2 31 8 38 11 17 10 44 8 — Püspöki » — — 136 3 32 7'08
Nagyvárad ind. 2 38 8 43 11 32 11 04 2 22 Nagyvárad érk. 2 11 707 148 3 42 7 22
Püspöki » — — 8|51 11 42 11 14 9 37 Nagyvárad ind. 2 18 714 2 06 3 58 1 22
Bors » — —— — — 11'50 11 22 2 48 V.-Velencze » 2 25 9 30 4 05 1 31
Mező.-Keresztes » — — — — 1.2 03 11 37 3 20 F.-Vásárhely > __ _ — 2 41 4 16 r 46
Mező-Peterd > — — — — 12 1 5 11 50 3 38 M.-Telegd » 2 50 7 43 3 03 4 38 2 19
B.-Újfalu » 318 9 23 12! 2 9 12 05 4116 Élesd » + 3 04 + 7 56 3 21 4 56 2 50
Sáp . +333 +9 38 12 47 1225 4 49 Rév 3 26 818 3 45 5 20 3 32
Báránd » __ — — 1 01 1241 5 13 Brátka » — —' — 4 06 5 43 4 08
P.-Ladány » 4 05 10 06 1 34 119 5 31 Bucsa » — — 8 51 427 6 04 4 36
Szolnok > 5 39 11 3 35 íl ‘17 1 IG 9 06 J. VI fi 91
Nagy-Káta » 6 34 12 41 4 45 5 07 — .... . B.-Hunyad » 4 52 9 37 5 32 7

•)l
16

0 Uo

Budapest érk. 7 50 1 50 6 20 7tlO __—- Kolozsvár érk. 0 00 10 37 6 59 8 33 —

Pűspök-Ladány—Debreczen—Érmihályfalva

6 05 
820 
9'28

P.-Ladány ind.
Debreczen »
Érmihályfalva érk.

; Gy. v.

4 06 
5'22 
6135

! Sz. v.

131
3 —
401

Gy. v.

600
6 55
7 38

' Sz. ,J

2.29
3,56
4|58j

Érmihályfalva—Debreczen—Pűspök-Ladány.
, Sz. v. ; Sz. v. Sz. v. ; Sz. v. J Gy. v 

Érmihályfalva ind.il 6 36. 11.09 5 35 9 14 3 43 
” ' » 3 37 12’36 81510 27 854

érk. 5 13 1 45 9 4511'28 948
Debreczen
P.-Ladány

(I Sz. v.

Debreczen—Nagy-Léta - 
Vértes. Vértes- - Debreczen— 

Nagy-léta

' Derecske Sárand
5|Í6j Derecske ind. 600 1149 

4-t, G?2<Xf 2|09

V. v V. v. V. v. V. v.
Debreczen i.. 8 35 4 21 Nagy-Léta-

06 Vértes ind.
17 M.-Pályi » ‘

5 25 l|05Sáránd » 9 28 5 ■ 1
H.-Bagos »j 9 41 0 5 47 1 30
H.-Pályi »I 10,05 5 41 H.-Pályi » 6 03 1,4»
M. -Pályi „j
N. -Léta- I

10120 5 55j H.-Bagos »
Sáránd »

6 18 
6’40

1
2i05
2'29

Vértes érk.i 10 43 6 151 Debreczen é. 7 18 3113
and—Derecske,

Sáránd ind.'; 9'38; í 
Derecske ér., 9;57j; 5i35,'Sáránd érk.

Nagyvárad—Szeged. Szeged—Nagyvárad Nagyvárad—Arad Arad—Nagyvárad.

Szombatság-Rogoz ind.
Nánhegyesel
Dobrest

bz. Sz. V. V. V. Sz. v. Sz. v. v- V.

Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Szeged ind. 3 45 10 25 6 40
Ősi > 10 30 4 36 7 44 H.-M.-Vásárhely » 4 44 11 05 7 57
Less > 10 4-8 4 56 8 06 Orosháza > 5 39 11 54 9 38
Gyapjú > 10 56 5 04 8 18 Csaba » 7 00 2 33 4 50
Cséffa » 11 0 5 12 8 29 Gyula > 7 27 3 05 5 26
Szalonta > 11 26 37 9 08 Sarkad > y 47 3 27 5 56
Kötegyán » 11 46 + ■ 57 9 37 Kötegyán > + 7 56 3 39 6 09
Sarkad » 11 57 6 9 9 51 Szalonta » 8 23 4 10 6 47
Gyula 12 21 6 34 10 21 Cséffa » 8 42 4 34 7 18
Csaba > 2 10 7 22 4 44 Gyapjú — 4 42 7 29
Orosháza > 3 10 8 32 5 50 Less > 9 04 5 00 7 51
H.-M-.Vásárhely > 4 00 9 26 7 00 Ősi 9 21 5 19 8 16
Szeged > 4 35 10 20 7 55 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31|

• S7 . V. Sz. v. Sz. V. Sz. v. Sz. V. Sz. 5*
Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Arad ind. 5 10 11 20 9 35
Gyula > 12 21 6 34 10 21 Kurtics > 5 39 11 52 10 07
Békés-Csaba » 2 23 7 17 4 32 Kétegyháza > 6 114 12 37 10 54
Kélegyháza » 2 54 7 44 5 03 Békés-Csaba 7 — 2 33 4 50
Kurtics 3 28 8 20 5 38 Gyula 7 ;27 3 05 5 26Arad érk. 3 55 8 47 6 05 Nagyvárad érk. 9 |32 5 30 8 31

Szombatság-Rogoz—Dobrest. Dobrest—Szombatság-Rogoz.

ind.
Vegy. v. Vegy. v.

4122 6136
+4Í32

4:56
t í4(i

7|17

Szept. 
15-ig

Nagyvárad—Belényes -Vaskóh. Vaskóh —Belényes—Nagyvárad
V. V. Sz. V. Sz. V. Th. v. SZ. sz

Nagyvárad ind. 3 50 2 40 Vaskóh ind. 4 30 2
V-Velencze » 4 05 2 51 Lunka-Rézbánya » f4 42 f2 43
Félix-Fürdő > 4 32 3 13 Szudrics » 5 09 3 12
Kardó » 4 50 3 27 Belényes • 5 37 3 52
Magyar-Gyepes» 5 50 4 17 Sonkolyos > fő 58 +4 15
Tasádfő » 6 07 4 31 Belényes-Ujiak » 6 10 f4 27
Drág-Cséke » 6 30 4 45 Borz » f6 19 f4 37
Magyar-Cséke > 6 50 +5 — Sólyom » 6 35 4 58
Dusesd » |7 05 +5 12 Gyanta » 6 56 +5 19
Szomb atság-Rogoz 7 46 5 47 Hollód 7 10 5 34
Hollód » 7 58 5 58 Szombatság-Rogoz 7 31 6 03
Gyanta » 8 12 6 11 Dusesd » |7 55 +6 34
Sólyo m » 8 38 6 36 Magyar-Cséke » +8 07 6 49
Borz » +» 53 +6 50 Drág-Cséke » 8 26 7 17
Belényes-Ujiak » 9 05 7 01 Tasádfő » 8 40 +7 33
Sonkolyos » +9 18 +7 13 Magyar-Gyepes » 8 54 7 50
Belényes » 10 04 7 47 Kardó » 9 27 +8 31
Szudrics » 10 27 8 09 Félix-Fürdő > 9 40 +8 45
Lunka-Rézbánya 10 56 +8 21 V.-Velencze » 10 01 9 09
Vaskóh érk. 11 12 8 49 Nagyvárad érk. 10 ül 9 19

Székelyhid--Margittá Margittá Székelyhid
V. v V. V. v. V. v.

Székelybid ind. 50 7 . 55 Margittá ind. 4 35 4 45
Apátkeresztur » 10 46 8 41 Monos-Petri » 4 46 4 56
V.-Ábrány > 11 03 8 55 V.-Ábrány » 4 57 0 Uö
Monos-Pelri 11 16 9 06 Apátkeresztur » 5 13 5 26
Margittá érk. 11 28 9 i 16 Székelyhid ér. reg. 5 54 6 07

Dobrest
Nánhegyesel
Szombatság-Rogoz érk.

Vegy. v.

6 08
Vegy. v.

_ 7155
f6 34 f8i21
6 44 8|31érk.

Nagyvárad —Gyem Gyoma—Nagyvárad.
V. v. Sz. v. Sz. v. V.

Nagyvárad ind. ; 0 50 2 37 Gyoma ind. 3 40 2 1 40
Ősi » 6 08 2 51 Déva-Ványa > 4 37 3 43
Uj- Pál óta > 6 24 3 05 Körös-Ladány» 0 13 4 25
Gyires . 6 41 3 17 Szeghalom » 5 40 4 56
Körösszeg » 7 j 02 3 36 Vésztő » 6 12 5 33
Szakái » 7 39 4 05 Kót 6 38 6 08
Nagy-tóti > 7 55 4 21 Iráz » 6 6 22
Komád i > 8 25 4 32 Komádi > 7 10 7 04
Iráz » 8 42 4 49 Nagy-ló ti > 7 22 7 13
Kót 9 19 5 14 Sakál » 7 48 7 49
Vésztő > 9 44 5 32 Körösszeg » 8 11 8 18
Szeghalom » 10 34 6 13 Gyires » 8 33 8 33
Körös-Ládán y » 11 — 6 31 Uj-Palota » 8 47 8 53
Déva-Ványa » 12 03 1 " 21 Ősi 9 03 9 12
Gvoma érk. 12 :45 i 8 06 Nagyvárad érk. 9 20 9 1 30

Nagyvárad—Érmihályfalva Érmihályfalva —Nagyvárad.
Vegyes v. Vegyes v. Vegyes v. Vegyes V.

Nagyvárad ind. 6 50 5 40 Érmihályfalva ind. 5 05 5 20
B.-Püspöki > 7 17 5 57 Erselind » 5 37 6 01
Bihar » 7 44 6 20 Székelyhid » 6 14 6 46
Papiam ási > 8 13 6 48 Nagykágya » 6 27 7 00
Gyapoly » 8 29 7 03 B.-Diószeg » 6 42 7 20
B.-Diószeg > 8 ,52 7 24 Gyapoly » 6 59 7 38
Nagykágya > 9 07 7 38 Paptamási » 7 24 8
Székelyhid » 9 40 8 03 Bihar » 7 45 8 28
Ersel ind » 10 08 8 26 B.-Püspöki » 8 05 8 59
Érmihályfalva érk. 10 44 9 —— Nagyvárad érk. 8 21 9 02

Sz. v. Sz. v.Szept. 
l»-ig

Szept. 
15-ig

Menetdij krban 
közüli vasúton
II. 0. ! in, "■

9 53

Menetdij krban 
állami vasúton

I. 0. 11. 0. III. 0.
Sz. v. Sz. v. Szept. 

15-ig Sz. V, Szept. 
16-ig Sz. v. Sz. V.

— — — — — 11 27
ünnep 
és va­
sárnap.

1 08
—— j - ■ 619 — — —...

— •—- — 807 9 38 11 32 4j20 6 30 807
30 75 10 7 50 9 ‘24 11 17 12 54 4; 06 6 09 7 53
40 22 75 7 38 9 11 11 04 12'41 3'51 5^56 7'38
40 22 75 7 35 9 08 11 — 12 38 3’48 5 52 35
40 22 15 7,24 8 57 10 42 .12 27 3|35 5 35 7 23

10 23 
10 30 
1013
10 —

N
V

fa
Sri

s 
■5 
a

Fürdő-vonatok. Sí Sz-V' Sz-V-

Nagyvárad
Nagyvárad vásártér
Várad-Velencze

Rontó
Püspök-fürdő
Félix-ftirdő

s

S3

£
1«

•w

6

7

30
46

01
06

«
8

8
8
8

10
25

42
56

9,50
9 43

10 —

10 14
10 19
10; 3 7

ünnep 
és va­
sárnap.
11 38
ti 53

12'05
12 10 
12Í26

2 32 
3|01

3 13 
3 18 
3; 33

4 45 
f??

5'09

5)31

632
6 16

6 59
704
720

858
8 44
9|15

9 34
9,51

10

30
30
30

08

t A vonatok közlekedési ideje közép-európai idő szerint van kitüntetve. — A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő éjjeli időt jelenti
* jelzettek feltételes megálló helyek. J

Nyomatott laptulajdonos: Szent László-nyomda részvénytársaság Nagyváradon.


